
GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS (Pull weight 3lb) - PIVOT SAFETY
GLOCK GEN 5: 20, 21, 29, 30, 40 and 41

A true drop-in trigger kit for Glock Gen 5 pistols, delivering a clean, crisp break
with proven reliability—ready to install straight out of the box.

Trigger Pull Weight:
Factory-set at approximately 3 lb (≈1.36 kg).

Finish and Coatings:
NP3 / Teflon-nickel coating for reduced friction, enhanced smoothness, and
superior corrosion resistance.

Installation:
Drop-in design—no permanent modifications required, no gunsmith needed.

Key Benefit: Noticeably improved trigger feel while fully maintaining the
legendary reliability of the Glock platform.

Attributes

Name: PIVOT SAFETY GLOCK GEN 5: 20, 21, 29, 30, 40 and 41
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016579
Mfr. No.: Alpha Glock Pivot 5-Large Black
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950665754
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GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS
Sicherheitshinweise
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS! Diese Abzugseinheit wurde
speziell für Glock Gen 5 Pistolen entwickelt und bietet dir eine verbesserte Abzugsqualität bei gleichzeitiger
Beibehaltung der legendären Zuverlässigkeit der GlockPlattform. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Sicherheitsbestimmungen für den Umgang mit Feuerwaffen kennst und
befolgst.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufinformationen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate
Plattform.
Melde unsichere Produkte und Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Gefahr durch unsachgemäßen Gebrauch: Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Ein unsachgemäßer Gebrauch kann zu Verletzungen führen.
Sicherheitsvorkehrungen:

Halte die Waffe immer in einem sicheren Zustand, bis du bereit bist, sie zu benutzen.
Überprüfe vor der Installation, dass die Waffe entladen ist.
Achte darauf, dass der Abzug nicht versehentlich betätigt wird.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass du die Waffe entladen hast und sie in einem sicheren Zustand ist.
Benötigte Werkzeuge: Schraubendreher, eventuell eine Zange.

Installation:2.

Entferne den alten Abzug gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung deiner
GlockPistole.
Setze den GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGER einfach an die vorgesehene Stelle ein (Dropin Design).
Stelle sicher, dass der Abzug korrekt sitzt und keine Teile lose sind.

Testen:3.

Überprüfe nach der Installation, ob der Abzug ordnungsgemäß funktioniert, bevor du die Waffe
wieder in Betrieb nimmst.
Führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Abzug einen sauberen und klaren
Bruch hat.

Nutzung:4.

Nutze die Waffe verantwortungsbewusst und beachte alle geltenden Gesetze und Vorschriften.



Übe regelmäßig, um sicherzustellen, dass du mit dem neuen Abzug vertraut bist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien und nicht verwendete Teile gemäß den lokalen Vorschriften für
Abfallentsorgung.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit deines Produkts, wende dich bitte an den Hersteller
oder an die Verkaufsstelle, bei der du das Produkt erworben hast.

Danke, dass du die Sicherheit ernst nimmst. Dein verantwortungsbewusster Umgang mit diesem Produkt trägt
zu einem sicheren Umfeld für alle bei.



GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS. This product is designed to enhance your
shooting experience with Glock Gen 5 pistols. The safety of our consumers is our top priority. Please read this
safety instruction guide carefully to ensure proper use and installation of your new trigger kit.

General Safety Guidelines
Ensure you are familiar with the operation of your Glock Gen 5 pistol before using this trigger kit.
Always treat firearms as if they are loaded, even if you believe they are not.
Store firearms and ammunition securely and out of reach of children.
Always wear appropriate eye and ear protection when handling firearms.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Regularly check for product recalls on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS with the specified Glock Gen 5 models: 20, 21, 29, 30, 40,
and 41.
The trigger pull weight is factoryset at approximately 3 lb (≈1.36 kg). Ensure you are comfortable with
this pull weight before use.
Do not modify the trigger kit or any components, as this may create safety hazards.
If you experience any malfunctions while using the trigger, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.
Keep your firearm clean and wellmaintained to ensure optimal performance and safety.

Instructions for Installation and Usage
Read the Manual: Before installation, read the instruction manual of your Glock Gen 5 pistol.1.
Preparation: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.2.
Remove the Slide: Follow the manufacturer's instructions to safely remove the slide from the frame.3.
Install the Trigger Kit:4.

Locate the trigger assembly in the frame.
Remove the existing trigger assembly according to the manual.
Insert the GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS into the frame in place of the old assembly.
Ensure the trigger is seated properly and functions smoothly.

Reassemble the Firearm: Follow the manufacturer's instructions to reassemble the slide and frame.5.
Function Check: Before using the firearm, perform a function check to ensure the trigger operates6.
correctly.
Test Fire: If comfortable, conduct a test fire in a safe and controlled environment.7.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the trigger kit is damaged or no longer in use, consult local regulations for safe disposal methods.
Do not dispose of firearms or firearm components in regular waste. Follow local laws for hazardous waste
disposal.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS, please consult your retailer or
refer to the manufacturer's website for additional support and resources.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your GLOCK PIVOT SAFETY
TRIGGERS. Thank you for your attention to safety, and happy shooting!



Guía de Instrucciones de Seguridad para GLOCK
PIVOT SAFETY TRIGGERS
Introducción
Gracias por elegir los GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS. Este kit de gatillo es una mejora diseñada para las
pistolas Glock Gen 5, proporcionando un disparo limpio y preciso. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de pistola Glock Gen 5 (modelos 20, 21, 29,
30, 40 y 41).
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Realiza inspecciones regulares del producto para detectar signos de desgaste o daño.
Nunca uses el producto si está dañado o si no está funcionando correctamente.
Sigue todas las instrucciones de instalación y uso para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de instalar el gatillo, asegúrate de que el arma esté descargada y que no haya municiones en el
área de trabajo.
Usa gafas de seguridad durante la instalación para proteger tus ojos.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y organizada para evitar accidentes.
No modifiques el gatillo o su instalación de ninguna manera que no esté especificada en las
instrucciones.
Si no estás seguro de la instalación, busca la ayuda de un profesional calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Verifica que tu Glock Gen 5 esté descargada.
Reúne las herramientas necesarias: destornillador y cualquier otra herramienta recomendada.

Instalación:2.

Retira el gatillo antiguo siguiendo las instrucciones del fabricante de tu pistola.
Inserta el GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGER en la misma ubicación.
Asegúrate de que el gatillo esté bien colocado y que todos los mecanismos funcionen
correctamente.
Realiza pruebas de funcionamiento para asegurarte de que el gatillo activa y desactiva
correctamente.

Uso:3.

Practica el uso del gatillo en un entorno seguro y controlado.
Familiarízate con la sensación del nuevo gatillo y su peso de tiro de aproximadamente 3 lb (≈1.36
kg).
Mantén siempre la seguridad en mente y sigue las prácticas de manejo seguro de armas.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera segura.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas o componentes de armas.
Nunca deseches el producto en la basura común; busca un centro de reciclaje o eliminación adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el producto, consulta el sitio web del fabricante o
contacta con el servicio de atención al cliente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al manejar productos relacionados con armas. Sigue estas
instrucciones y directrices para garantizar un uso seguro y efectivo de los GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS.



Guide de Sécurité pour les Déclencheurs de
Sécurité Pivotants GLOCK (Poids de traction 3 lb)
Introduction
Merci d'avoir choisi les Déclencheurs de Sécurité Pivotants GLOCK. Ce produit est conçu pour améliorer
l'expérience de tir sur les pistolets Glock Gen 5, tout en maintenant la fiabilité légendaire de la plateforme
Glock. Ce guide te fournira des instructions de sécurité et d'utilisation pour garantir une utilisation optimale et
sécurisée de ton nouveau déclencheur.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de ton déclencheur pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifie pas le produit de manière permanente. Utilise uniquement les pièces et accessoires
recommandés par le fabricant.
Garde le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
En cas de doute ou de problème, contacte un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais utiliser le déclencheur si tu remarques des pièces endommagées ou usées.
Assuretoi que l’arme est déchargée avant d’installer ou de manipuler le déclencheur.
Évite de tirer avec le déclencheur dans des conditions humides ou corrosives, qui pourraient altérer son
fonctionnement.
Ne laisse jamais l'arme chargée sans surveillance.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises ton arme.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Préparation:1.

Assuretoi que l’arme est complètement déchargée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l’installation.

Installation du Déclencheur:2.

Retire le déclencheur d'origine de ton Glock Gen 5 en suivant les instructions du fabricant.
Insère le Déclencheur de Sécurité Pivotant GLOCK en veillant à ce qu'il soit bien en place.
Vérifie le fonctionnement du déclencheur en effectuant des tests de traction sans munitions.

Vérification:3.

Une fois installé, assuretoi que le déclencheur fonctionne correctement.
Effectue plusieurs tests de traction pour garantir un fonctionnement fluide.

Utilisation

Lorsque tu es prêt à tirer, assuretoi que ta prise est ferme et que tu es en position stable.
Tire doucement et de manière contrôlée pour profiter de la sensation améliorée du déclencheur.
Après utilisation, nettoie et range ton arme conformément aux recommandations du fabricant.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit à la poubelle. Suis les directives locales pour le recyclage des produits en métal et
en plastique.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armes à feu.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ton produit, n'hésite pas à
contacter le fabricant ou un professionnel qualifié. Assuretoi de te référer à la documentation fournie pour les
coordonnées appropriées.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux profiter de ton Déclencheur de Sécurité Pivotant GLOCK en toute
confiance et sécurité. Rappelletoi de toujours faire preuve de prudence lors de l'utilisation d'une arme à feu et
de respecter toutes les lois et réglementations en vigueur.



Istruzioni di Sicurezza per il GLOCK PIVOT SAFETY
TRIGGERS
Introduzione
Grazie per aver scelto il GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS. Questo kit di grilletto è progettato per migliorare
l'esperienza di tiro con le pistole Glock Gen 5, offrendo un'ottima affidabilità e una sensazione di grilletto
migliorata. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza
sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto esclusivamente con pistole Glock Gen 5 compatibili.
Leggi e segui tutte le istruzioni fornite con il prodotto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se ci sono segni di danno o se non funziona correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando maneggi la pistola, considera sempre ogni arma come se fosse carica.
Non puntare mai la pistola verso qualcosa che non si intende colpire.
Utilizza sempre occhiali e protezioni per le orecchie quando utilizzi la pistola.
Non modificare il prodotto o la pistola in alcun modo che possa compromettere la sicurezza.
Segui sempre le leggi locali riguardanti la detenzione e l'uso di armi da fuoco.

Istruzioni per Installazione e Utilizzo

Installazione

Assicurati che la pistola sia scarica e priva di munizioni.1.
Rimuovi il grilletto originale seguendo le istruzioni del produttore della pistola.2.
Inserisci il GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS nel gruppo di scatto della pistola.3.
Verifica che il grilletto sia correttamente posizionato e funzioni senza intoppi.4.
Rimonta la pistola e controlla che tutte le parti siano fissate saldamente.5.

Utilizzo

Dopo l'installazione, prova il grilletto in un ambiente sicuro e controllato.
Esegui un test di funzionamento per assicurarti che il grilletto funzioni correttamente prima di un uso
regolare.
Se noti comportamenti anomali, interrompi immediatamente l'uso e verifica l'installazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei componenti del grilletto.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto delle armi e dei componenti.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni e supporto, si prega di contattare il produttore o consultare il sito web ufficiale.



Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto per un'assistenza più rapida.

Queste istruzioni di sicurezza sono state redatte in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE. È importante seguire tutte le linee guida per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS Bruksanvisning
for forbrukersikkerhet
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS. Dette produktet er designet for å forbedre din
skyteopplevelse med Glock Gen 5pistoler. Denne bruksanvisningen gir viktige sikkerhetsretningslinjer og
installasjonsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er egnet for din spesifikke Glock Gen 5modell (20, 21, 29, 30, 40 og 41).
Les alle instruksjoner og sikkerhetsadvarsler før installasjon og bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre som ikke har erfaring med skytevåpen.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr, som øre og øyebeskyttelse, når du bruker våpen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker produktet for å unngå ulykker.
Kontroller at produktet ikke er skadet før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke produktet hvis du er usikker på hvordan det skal brukes.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du installerer eller håndterer triggere.
Installer kun produktet i et godt opplyst og sikkert område.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Følg alltid lokale lover og forskrifter vedrørende bruk av skytevåpen og tilbehør.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Fjern ammunisjon fra våpenet.
Sørg for at våpenet er i sikret tilstand.

Installasjon:2.

Åpne pakken og ta ut GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS.
Følg disse trinnene for å installere triggere:

Ta av den originale avtrekkeren fra Glockpistolen.
Plasser GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS i avtrekkerhuset.
Kontroller at triggere sitter sikkert på plass.
Sett tilbake eventuelle deler du måtte ha fjernet under installasjonen.

Testing:3.

Før du bruker våpenet, test avtrekkeren flere ganger for å sikre at den fungerer som den skal.
Kontroller at avtrekkeren gir en ren og klar avtrekk, og at det ikke er noen hindringer.

Bruk:4.

Følg alltid sikkerhetsprosedyrer når du bruker våpenet.
Vær oppmerksom på at avtrekkeren har en fabrikkinnstilt trekkvekt på ca. 3 lb (≈1.36 kg).



Avfallsinstruksjoner
Kasser emballasje og eventuelle ubrukte deler i henhold til lokale resirkulerings og avfallsbestemmelser.
Sørg for at gamle eller defekte produkter ikke er tilgjengelige for barn eller uvedkommende.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS, vennligst
kontakt produsenten eller din lokale forhandler for ytterligere støtte.

Viktig informasjon
Dette produktet er designet for å gi forbedret avtrekkfølelse uten å gå på kompromiss med påliteligheten til
Glockplattformen. Vennligst vær oppmerksom på at feil bruk eller installasjon kan føre til farlige situasjoner.
Alltid handle ansvarlig og i samsvar med gjeldende lover og forskrifter.



GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS. Ten zestaw spustowy jest przeznaczony do pistoletów
Glock Gen 5 (modele 20, 21, 29, 30, 40 i 41) i zapewnia czyste oraz precyzyjne działanie. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpieczeństwa użytkowania oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących
instalacji i użytkowania produktu. Proszę zapoznać się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze traktuj broń jako naładowaną, nawet jeśli wiesz, że jest pusta.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio zainstalowane przed użyciem.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który nie jest zgodny z zaleceniami producenta.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.

Instalacja spustu:2.

Zdejmij stary spust, postępując zgodnie z instrukcjami producenta.
Włóż nowy spust GLOCK PIVOT SAFETY, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są dobrze dopasowane i nie ma luzów.

Testowanie:3.

Po zainstalowaniu spustu, przeprowadź test bezpieczeństwa, aby upewnić się, że działa
prawidłowo.
Użyj symulacji strzału, aby sprawdzić, czy spust działa zgodnie z oczekiwaniami.

Użytkowanie

Używaj spustu zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj funkcjonalność spustu, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS, prosimy o
kontakt z lokalnym przedstawicielem lub autoryzowanym sprzedawcą. Możesz również zgłaszać wszelkie
niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom, korzystając z platformy Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziękujemy za przeczytanie niniejszej instrukcji. Używaj GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS odpowiedzialnie i z
zachowaniem wszelkich zasad bezpieczeństwa.



GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS Käyttöohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS liipasimen. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti GLOCK Gen
5 pistoolille ja tarjoaa puhtaan, tarkan laukaisun. On tärkeää lukea ja ymmärtää tämä käyttöohje ennen
tuotteen käyttöä turvallisuuden varmistamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva GLOCK Gen 5 pistoolin malliisi (20, 21, 29, 30, 40 ja 41).
Käytä liipasinta vain laillisissa ja turvallisissa ympäristöissä.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti, ettei tuotteessa ole näkyviä vaurioita tai kulumista.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että pistooli on aina tyhjennetty ennen liipaisimen asennusta tai käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä liipasinta vain, kun olet täysin tietoinen ympäristöstäsi ja mahdollisista vaaratekijöistä.
Huolehdi, että liipaisin on asennettu oikein ennen käyttöä.
Vältä liipaisimen käyttöä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai epävarmaksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut.
Lue tämän tuotteen mukana tulleet ohjeet huolellisesti.

Asennus:2.

Poista ensin GLOCKpistoolista kaikki patruunat ja tarkista, että se on tyhjennetty.
Aseta uusi liipasimen osat paikalleen (dropin design).
Varmista, että liipasimen kaikki osat ovat kunnolla kiinni ja paikallaan.
Tarkista, että liipaisin toimii oikein ennen käyttöä.

Käyttö:3.

Kun liipaisin on asennettu, testaa sen toimintaa varmistaaksesi, että se toimii odotetusti.
Käytä liipaisinta vain, kun olet varma sen toimivuudesta ja turvallisuudesta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. He voivat antaa
tarkempia ohjeita ja tukea tuotteen käytössä ja asennuksessa.



Yhteenveto
GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS on suunniteltu parantamaan laukaisutuntumaa ilman, että se vaarantaa
GLOCKpistoolin luotettavuutta. Noudata aina turvallisuusohjeita ja varmista, että käytät tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för GLOCK PIVOT SAFETY
TRIGGERS
Introduktion
Tack för att du valt GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS. Denna produkt är designad för att förbättra din
skjutupplevelse med Glock Gen 5pistoler. För att säkerställa säker användning och maximalt utnyttjande av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Förvara alltid ditt vapen på en säker plats, oåtkomligt för barn och obehöriga.
Kontrollera alltid att ditt vapen är oladdat innan du installerar eller hanterar några delar.
Läs och följ alltid tillverkarens instruktioner för säker användning och underhåll av ditt vapen.
Rapportera omedelbart alla osäkra produkter eller incidenter till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS med kompatibla Glock Gen 5modeller (20, 21, 29, 30, 40
och 41).
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan installation.
Undvik att använda produkten om den visar tecken på skada eller slitage.
Följ alltid säkerhetsprotokoll för vapenhantering under användning.
Använd inte produkten om du är osäker på din förmåga att hantera vapen på ett säkert sätt.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Se till att ditt vapen är oladdat och att du har följt alla säkerhetsåtgärder.1.
Ta bort den gamla avtryckaren enligt tillverkarens instruktioner.2.
Installera GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS genom att följa dessa steg:3.

Placera avtryckaren i avtryckarhuset.
Se till att alla delar är korrekt justerade och på plats.
Kontrollera att avtryckaren rör sig fritt och inte hindras av andra delar.

Utför en säkerhetstest innan du använder vapnet.4.

Användning

Använd avtryckaren som du skulle använda en standardavtryckare.
Var alltid medveten om ditt skjutområde och säkerställ att det är klart innan du avfyrar.
Vid eventuella problem med avtryckaren, sluta använda den omedelbart och sök hjälp.

Avfallshantering
Kassera förpackningsmaterial och eventuella oanvända delar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där du köpte produkten. Se
till att ha produktens serienummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare hjälp.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av GLOCK
PIVOT SAFETY TRIGGERS. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din skjutupplevelse.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
bezpečný a spolehlivý zážitek při použití. Před instalací a používáním tohoto produktu si prosím důkladně
přečtěte následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před instalací a používáním zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka nebo výrobce.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze pro Glock Gen 5 modely 20, 21, 29, 30, 40 a 41.
Nikdy nepoužívejte produkt s jinými modely nebo značkami.
Dbejte na to, aby byl spoušťový mechanismus čistý a bez nečistot.
Neprovádějte žádné úpravy produktu, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost nebo bezpečnost.
Při manipulaci s pistolí dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy, včetně nošení ochrany očí a
uší.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Připravte si potřebné nástroje a pracovní plochu.

Instalace:2.

Odstraňte starý spoušťový mechanismus podle pokynů výrobce.
Vložte GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS do určeného místa.
Ujistěte se, že je spoušť správně usazena a zajištěna.

Testování:3.

Po instalaci proveďte testování spouště, abyste se ujistili, že funguje správně.
Zkontrolujte, zda je spoušťová síla v souladu s uvedenými specifikacemi.

Použití:4.

Při používání dodržujte všechny standardní bezpečnostní předpisy pro manipulaci se zbraní.
Vždy mějte na paměti, že zbraň je nebezpečný předmět a měla by být používána s maximální
opatrností.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.



Nepokoušejte se o likvidaci produktu způsobem, který by mohl ohrozit vaše zdraví nebo zdraví ostatních.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce, u kterého
jste produkt zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, jako je číslo
modelu a datum zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali GLOCK PIVOT SAFETY TRIGGERS. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás
prioritou. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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